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Annoranus: [IpoBeaeH CHCTEMHO-CTPYKTYPHBIN AaHAAU3 OHMMHOM A€KCHKH B KAACCe HeMeIIKHX IICeBAO3AUMCTBOBAHUI
B KoAMYecTBe 311 AeKcHYeCKHUX eAUHMI]. BriAeAeHMe STHMOAOIMYECKHUX CErMEHTOB U OHMMHBIX CyOKAQCCOB IIPOBOAMAOCH
C LJeAbIO pellleHHs TeOPeTHYEeCKOM 3aAaUH Pa3psIAHON AOKAAU3AIUH IICEBAO3AUMCTBOBAHHBIX OHMMOB B COCTaBe HEMEIIKOTO
AUTEPATYPHOTO SI3bIKA: AOO AQHHbIE AVHHUIIBI OTHOCSITCS K IICEBAO3AMMCTBOBAHUSIM, AUOO K IMEHaM COOCTBEHHBIM. AASI 3TOrO
IICeBAO3aMMCTBOBAHHbIE OHIMBI OTTPAaHMYMBAIOTCS OT ACCHMHUASITOB, 9PPAaTHBOB, ICEBAOMOTHBATOB, TOMEOHUMOB, MEMO-
PATHBHBIX QUKIIMOHIMOB M IICEBAOAATHHCKHMX KOTHOMEHOB, a TAaKXKe OTOUPAIOTCS B COOTBETCTBHH C IIECTHI0 KPUTEPHSIMU:
1) obpasoBaHue 13 MOPPEMHOIO MATEPHAAQ SA3BIKA-AOHOPA B SI3BIKE-PELIUIIIEHTE, 2) HapylleHHe IPHHIUIA 00paTUMOCTH,
3) IIPUHAAAEKHOCTD K paspsiAy nomina propria, 4) HamMCaHMe C 3aTAABHOM OyKBbI, 5) IIPUHAAAEKHOCTD K HEMEIIKOMY SI3BIKY,
6) UMMTAIMA MHOS3BIMHOCTH. B HeMelkoM AUTEPATyPHOM SI3bIKe IICEBAO3AUMCTBOBAHHbIE OHMMBI IIPEACTABACHBI YeTHIPHAA-
IJaThI0 CETMEHTAMHU, KPYIHEHIIIMH U3 KOTOPBIX SIBASIOTCS MaKKApOHCKIEe (o6mep0MaHCKHe) CerMeHThI TICEBAOAATUHU3MOB
(88 eauHUIL, 28,3 %) U IICEBAOUTAABSIHH3MOB (80 eauHul, 25,7 %). Hawn6oaee KpynHBIMH OHUMHBIMU CyOKAACCAaMU BBICTY-
IIAJOT AHTPOIIOHHMMBI B IIOAPA3PSAE PEAAHNOHHUMOB (36 epunnn, 11,6 %) u $UKITMOHHMOB (149 epunun, 47,9%), a Taxke
MIParMaTOHUMBI B IICEBAOMTAABSHCKOM CETMEHTe (70 eAuHUIY, 22,5 %). B sMnupuueckoM kopiryce GUKIIMOHUMbI (166 €AVHUII,
53 %) HPe00AAAAIOT HAaA PEAAMOHIMHOM A€KCHKOM, YTO BBI3BAHO XKAHPOBOII CIIEIJUPHKON 0TOOpA EAUHNUI] U3 TPOU3BEACHUI
IIepeBOAHOI XYAOXKECTBEHHOM AuTeparypsl. I1o xapakTepy cAOBOOOPa3OBaHIS ICEBAO3AUMCTBOBAHHbIE OHMMbI OTAMYAIOTCS
OT aIleAASTHBOB OTCYTCTBHEM IIPUBSI3KHU K IIPECTIKHBIM SI3bIKaM-AOHOpaM. I1ceBAO3aMCTBOBAaHHbIE OHUMBI HE MOTYT OBITH
OKOHYATEeABHO AOKAAM30BaHBI HY OHUMHBIM, HU aIleAASITUBHBIM Pa3PSIAAMHE B CHAY MX THOPHUAHOM CIIelu( UK.
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Abstract: The article describes a system-structural analysis of 311 German pseudo-borrowings. The research objective was
to classify pseudo-borrowed onyms in the German literary language as pseudo-borrowings or proper names. Pseudo-borrowed
onyms are different from assimilates, erratives, pseudomotives, homeonims, memorative fictionyms, and pseudo-Latin
cognomens. The sampling was based on six criteria: 1) the onyms developed from a morpheme of the donor language; 2) they
violate the principle of reversibility; 3) they belong to the category of nomina propria; 4) they are capitalized; S) they belong
to the German language; 6) they imitate a foreign language. German pseudo-borrowed onyms are represented by fourteen
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Segments and Subclasses of Pseudo-Borrowed Onyms

segments, the largest of which are the Maccaronian (Common Romanian) segments of pseudo-Latinisms (88 units, 28.3%)

and pseudo-Italianisms (80 units, 25.7%). The largest onymic subclasses are represented by anthroponyms in the subset

of realonyms (36 units, 11.6%) and fictionyms (149 units, 47.9%), as well as pragmonyms in the pseudo-Italian segment

(70 units, 22.5%). Fictionyms (166 units, $3%) dominate over realonyms and come from translated fiction. Pseudo-borrowed

onyms differ from appellants in their word formation because they are not tied to prestigious donor languages. The hybrid

specificity of pseudo-borrowed onyms make it impossible to localize them as onymic or appellative.
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BBegeHHe: NOCTAaHOBKA MPOGJIEMbI H METOA0JIOTHYECKUH HHCTPYMEHTapHUi

HaunHas c nepropOB KAACCHYECKOM U TIOCTKAACCHYECKOM
AQTBIHM, CAOBAPHbI COCTaB HEMEIIKOTO AUTEPATyPHOTO A3bIKA
(HAST) peryAsipHO NOMOAHSETCS HHOSA3BIMHBIMU 33aHMCTBO-
BaHMSAMM, CTABIIMMH KOHCTAHTAMM €0 HCTOPHUYECKOTO pa3-
BUTHA. AAHHAS TEHACHIMA He MOTepsAa CBOei 3HAYUMOCTH
u B HacTosmee Bpemsa. OAHAKO caM IIPOIIeCC 3aMMCTBOBAHHS
TpeTepIeBaeT psiA SBOAIOLMOHHBIX M3MeHeHwuil [ [epanuna 2008;
Koaowmeiiniea 2013; Hedepona 2018; Hosuxosa u ap. 2016;
IMapdunenko 2016; Elsen 2009; Grzega 2001; Herberg 2002],
CBSI3aHHBIX C KA4YeCTBEHHON 1 KOAMYeCTBEHHON CTOPOHAMH
YKPYTHEHH CAOBAPHOT'O COCTaBa YKA3aHHOTO AUTEPATypPHOTO
s3pIKa. Tax, B ero HCTOpHYECKOM Pa3BUTHH BOAHOBOM XapaKTep
3aHMCTBOBAHHS MATEPHAAA TIPECTIIKHBIX SI3bIKOB ObIA HAIIPABAEH
Ha CO3AAHHE MHOTOQYHKITMOHAADHBIX HHTE€PHAIIMOHAABHBIX
MIAACTOB, CyIeCTBEHHO IOBBINAKMUX KOMMYHHKATUBHYIO
npuropocts HAS B eBponefickoM MHOTOSI3BIYMM C MHOTO-
CAOMHO IepeceKaIoIMMUCS S3bIKOBbIMHU CpepaMi. IHBasuBHbIE
BOAHBI U UX PETPU3bI IPHBEAN K pOPMHPOBAHUIO AOTIOAHUTEAD-
HOTO (Lehnwortgut) U MHOSI3BIYHOI'O (Fremdwortgut) COCTaBOB
AEKCHKO-CeMaHTHyecKoit cucTeMbl HASI, pasanyaromuxcs Animb
crereHbio accumuasnun [ Polenz 2000: 132]. Kpynueitmumu
SI3PIKAMH-AOHOPAMH KaK AASl TOTOBBIX A€KCHYECKUX eAUHMI]
¥ KOHCTPYKLHH, TaK U AL MOPdeMHOro (CTpOUTEABHOTO)
MaTepHaAa BRICTYIIMAY AATHHCKUH, GPaHITy3CKHI M AHTAUHCKHI
SI3BIKH. AUCIIEPCHOE e 3aMCTBOBaHKE HOCUAO B TAOTTOTeHe3e
HAI BbIpaskeHHBII CIIOPAAMYECKIL XapaKTep U CIIOCOOCTBOBAAO
HPeNMyIIeCTBEHHO YKOMIIAKTOBAHMUIO KAk 00OMX HAa3BaHHBIX,
Tak 1 uckonHoro (Erbwortgut) cocTaBa eAMHHLIAMYU H3 CIIELIH-
aabHBIX o6aacteit (mpodeccroaexros). B kavectse Hanbosee
3aMeTHbIX 3bIKOB-AOHODPOB 3A€Ch YMECTHO IPUBECTU FOAAAHA-
CKuit (361K MOPEXOACTBA), HTAAbSHCKHIT (S3bIK MOADL, KyXHU
H My3bIKH), 2 TAKXKe COBOKYIIHO SI3bIKHU 3aIIRAHOCAABSIHCKOTO
apeaaa, u3 koropbix HAS sanMcTBOBaA rAaBHBIM 06pazoM
aTHOTpaduyecKre peaAMOHNMbI HapoaoB Bocrounoit EBpombr.

Co BpeMeHeM U3PAAHBIN IPUPOCT HHOA3BIYHOH AKCHKH
npuBeA K peHOMeHy 6eCKOHTPOABHOI MAHHUITYASILIMH 3aMCTBO-
BaHHBIM MaTePHAAOM, 3aKOHOMEPHBIM Pe3yABTaTOM KOTOPOit
craso nosieaenne B HAS epunul, opHO3HauHO 06pasoBaH-
HBIX M3 MHOS3BIYHBIX MOP$eM, HO OTCYTCTBYIONUX IIPU 3TOM
B CAMOM SI3bIKe-AOHOPE HAM XKe COYETAIOLIUX B cebe MOpeMHbIi
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MaTepHaA HeCKOABKHX A3bIKOB-AOHOPOB, Cp.: TICEBAOAHTAMIIU3M
Dressman (My>cKoit MaHeKeH) U riceBAOTaAAULU3M Stiefelette
(moaycamosxex). AaHHble eAUHHIIbL IOAYYHAH B FePMAHCKOM
SI3BIKO3HAHHMH pasAndHble 0003HaueHus. Hanboaee X0A0BbIM
cAepyeT Ipu3Hath ncesdozaumemsosanue (Scheinentlehnung),
HapsAY C KOTOPBIM HCIIOAB3YIOTCS TEPMUHBI 81HOPUHHOE 3AUM-
cmeosanue (Sekunddrentlehnung) [Munske 1988: 49] u ano-
cmepuoproe o6pasosarue [Kobenxo u ap. 2022: 91]. SIsaenne
TICEBAO3aUMCTBOBAHHUS CAYKHUT AOKA3aTeAbCTBOM BBICOKOH
CTeIleHH TMOPUAU3ALMH cAOBapHOTo cocTaBa HASI, 6aaropaps
KOTOPOH AAHHBIH A3BIK MOXKET COXPAHATh KOMMYHHKATHB-
HBIA IIAPUTET C APYTHMH S3BIKAMHU eBPOIIeHCKOTrO apeaaAa.
ITpu AOCTaTOYHO rAy6OKO H3YUeHHOCTH AIEAASTHBHOTO
CerMeHTa IICeBAO3aMMCTBOBaHHOM Aekcuky HAS HeobocHo-
BaHHO MaAO BHMMAHM, Ha HAIIl B3TASIA, YAEASCTCS OHUMHOMY
CerMeHTY, IPH 3TOM He AO KOHIIa BBIICHEHA CTPYKTypHas
MPHHAAAEKHOCTb TAKUX OHMMOB: CYHTaTh AH UX (1) 4acTbio
TICeBAO3AHMCTBOBAHHOMN AeKCHKH HAM ke (2) YacTbio OHH-
MoB Boobute? Ha pemrenne AaHHOJ TeOpeTHYeCKOH 3aAaun
M HaIlpaBACHO IpeAAaTaeMOe HCCACAOBAHHE.

B paMkax pAaHHOJ CTaTbM aBTOPHI HCIIOAB3YIOT AKPOHUM
T30 AAs ICeBAO3aMMCTBOBAaHHBIX OHUMOB B TIOPSAKE AOTIY-
IIleHHUs ¥ TePMUHOAOTHYECKOH ICHOCTH. TeM caMbIM 06Bexrmom
HACTOSIEr0 HCCACAOBAHHA ABASIOTCS IICEBAO3aMMCTBOBAHHbIE
onmnmet (IT30) B HASL, o6pasoBaHHbie U3 3aMMCTBOBAHHOTO
MOP$EMHOTO MaTepHaAa OIIPEACACHHOTO A3bIKa-AOHOPA B A3bIKe-
peLIHenTe U OTHOCSIINECS K PaspsaAy nomina propria (umen
cobcrBennbix). CAeAyeT IOAYEPKHYTD, 4TO B IIOAB3Y IEpPBOTO
TUIIOTETUYECKOTO AOITYIIEHMS TOBOPHUT CaM IeHe3 alleAASTH-
BOB U OHMMOB B KAacCCe IICeBAO3aUMCTBOBAHHI, ITOCKOABKY
U Te, I APyTHe IIPEACTABASIIOT CO00# IIPOAYKTBI CAOBOOOpa-
30BaHuS, 2 TOYHEe — BHYTpeHHero (S9HAOTEHHOrO), HAH CO6-
CTBeHHOT0, cA0BoobpasoBanus HASL. IIpedmemom nccaepoBa-
HMSI BBICTYIIAIOT cerMeHThI B cybxaaccer I130, BripeasieMble
HOCPEACTBOM MMIIAGMEHTAITUH STUMOAOTHIECKOTO TIOAX0AR,
ONITO3UTHBHOTO METOAA M AHTUHOMUYECKHX IPHEMOB AOTHUKH —
abcrparuposasue vs. o6obuieHure. B ocHoBe aTuMoAorneckoro
TIOAXOAQ ASKHT Pa3rpaHHYeHHe OHMMHBIX CETMEHTOB I10 IIPH-
HAAASKHOCTH K TOMY HAM HHOMY S3BIKY-AOHOPY, KOTOPBIH
oHM UMHTHPYIOT. He00X0ANMO IOAYEPKHYTD, YTO B OTAMYHE
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CermMeHTbl U (’,y()KJl'dC(’,]:I IICEeBO03aMMCTBOBAaHHbLIX OHUMOB

OT aleAAITUBHON AKCHKHU KAACCa MCEBAO3aMMCTBOBAHMIA
I130 ob6pasyioTcst He 0053aTEABHO M3 MATEPHUAAA [IPECTHK-
HBIX A3BIKOB-AOHOPOB. [AaBHBIM OTAMYMEM HPEACTABASETCS
BO3MOXXHOCTb X 00Pa30BaHHUS U3 MATEPHAAA AIOOBIX SI3bIKOB,
B TOM 4rcAe MepTBbix [ KobeHko u ap. 2022: 100], Bue npu-
BA3KH K OIIPEACACHHOH BOAHE MAU HHBA3UH 3aUMCTBOBAHHIL.
Omno3uTHBHBINA MeTOA 1T03BoAsIeT AU PepernuposaTs [130
IO OHUMHBIM cy6KAaccaM (aHTPONOHUMBI, TONIOHUMBI, THPO-
HUMBI 4 T.T1.), 3 TIPUeMbI a6CTParupoBaHus u 0606meHus,
006pasyioljie aHTHHOMMYeCKUe IIAHAAHBI, KaK U IPOYle AOTH-
yeckue onepauuy (CHHTES VS. aHAAU3, ACAYKLIS VS. HHAYKLS)
[Crenanos 2003], HanpaBAeHbI Ha BbIAEACHHE CYIeCTBEHHOTO
IPU3HAKA TaKoH AN} depeHIualy U IPYIIHPOBKY Ha ero
OCHOBE FOMOAOTMYeCKUX ( POACTBEHHDIX) ABACHUI B OHHMHBbIE
CyDOKAQCCHL.

Hemnpocroii 3apageit B usygernn [130 BuanuTCS MX ompepe-
A€HHe, TOCKOABKY Ha IIPaKTHKe OHH 3a49aCTYIO He OTACASIOTCS
OT APYTHX OHHMOB, 4TO CYIIIeCTBEHHO 3aTPYAHSIET HX PHKCa-
ITHIO B OHOMAaCTHYeCKOM MMOANGOHIH COBpeMeHHOH EBporsr
[BoaxoBa, Ko6enko 2022: 10] 1 KOCBEHHO CBHAETEABCTBYET
B IIOAB3Y BTOPOTO AOTIYIIeHHsA. B onpeaeAeHHO CTeleH: 3TO
00yCAOBAEHO TeM, UTO IICEBAO3ANMCTBOBAHME CYLeCTBYeT
HA CTBIKe «COBCTBEHHO 3aMMCTBOBAHHS, ACCUMUAILMH (Tep-
MaHM3aLHUH1), ACSTUMOAOTH3ALMHI H CAOBOOGPAa3OBaHUS >
[Ko6erko u ap. 2020: 30]. K npumepy, AoBoabHO Hacro 3a 130
MO>XHO IIPUHATD TAaKHe eAUHHUIII, KaK aCCUMHUASTEI, T. €. 3aUM-
CTBOBaHMSA C Pa3AMYHOMN CTEIIeHbIO AAANTAL[UH, TPH3HAKOM
KOTOPBIX SIBASIETCSI IIOACTPOMKA ITOA MOPpeMHYI0 6a3y sI3bIKa-
PpelMIHeHTa, a He UMUTAINS MHOS3BIYHOCTH, KaK B CAydJae
¢ I130, cp.: Silberjacken (aocaoBHO cepebpanvie Kypmru)
Bmecto Sibirjaken (ynopo6aenue pycckoMy CAOBY cubupsxu).
K 0cTaAbHBIM AeKCHYECKUM eAUHHIIAM, KOTOPble He0OXOAUMO
otrpanuuusats ot I130, oTHOCATCS 9ppaTuBb! (TIpereAeHTb!
rpadIrdecKu HeBePHOTO MPEACTABACHHUS HHOS3BIYHBIX CAOB, CP.:
Lionardo Bmecto Leonardo), nceBaooMoTHBaT! (MHOS3bIYHbIE
EAVHHITBI C AOXKHOH MOTHBAIIMEH B A3bIKe-PEeIUIIUEHTE, CP.:
Jungvernannte Bmecro Gouvernante), romeorumsl (yHuBep-
CaAbHbBIC METOHHMUYECKHE IP3AIIBI AASI CAOB, He IIPUXOASAIIUX
Ha yM, cp.: Dings / Dingsbums), MeMOpaTuBHble PUKIIHMOHUMBL
(mocAOBHYHBlE TOMOHUMBI, He CYLIeCTBYIOIIIE B PEAABHOCTH,
cp.: Buxtehude) n ncessoaaTuHCKHe KOTHOMeHS! (BbIlIeAIIHe
13 060pOTa MMeHa KadecTBeHHble (nomina qualitatis), ©croab-
30BaBIIMeCs KaK IPUAOXKeHHUe K BuAoBoMy umen (differentia
specifica) B dyHKimu npossuma, cp.: Luftikus).

B cBsizu ¢ 9THM AAst 6oAee TouHOrO orrpanuderus [130
OT YKa3aHHBIX CMeXHBIX BAeHHH B HAS MoxxHO mpeaAoXuTh
caepyromue 6 KpUTEPUEB UX OIPEeACACHHUS:

1) o6pasosanme [130 13 MOpPeMHOTO MaTepHaAQ S3bIKA-

AOHOpA B S3bIKe-peIUITUeHTe;

CKP I

2) HapylleHHe MPUHLUNA 06PaTUMOCTH, KOTOPOE MOA-
pasyMeBaeT OTCYyTCTBHE COOTBETCTBYIOIEH ACKCH-
9ecKON eANHHIIBI B caMOM s3bIKe-Ao0HOpe [Kabakun,
Eroposa 2015: 57];

3) npunapaexsocrs I130 x paspsay nomina propria;

4) narucanue IT30 c 3araaBHOl 6YKBBL, 4TO B HEMELIKOM
SI3BIKE ABASETCS MPU3HAKOM IIPHHAAASKHOCTH K KAACCY
HMeH CYIeCTBUTEAbHBIX (HCKAIOUEHHS COCTABASIOT
TICeBAOAATHHCKME HOMEHbI, COXpaHAIONUe HallKCaHKe
CO CTPOYHBIX OyKB IO AMHHEEBCKOMY 00pasiyy, HaIIp.
plasticus berlinensis (maactux 6epannckuit) [Koberxo
u Ap. 2022: 93]);

5) npuHapaexxHocTb [130 k HAS, B koTopoM paHHas eAl-
HHUI]a 0OpeTaeT CMBICA H PACKPHIBAET CBOE COAEPIKAHIE;
B 9TOM CMBICAE YMECTHO CHA0)KaTh TaKie 00Pa3OBaHMs
aTpuOyTOM HemeyKuii C IIeAbIO PA3AMYEHHUS KX OT IIOA00-
HBIX €AVHHMI] B ADYTHUX S3bIKAX;

6) MMUTALUA HHOS3bIYHOCTH KaK LieAb 06pa30BaHus ARHHOT
AEKCHUYECKON eAMHMITHI U BBEACHHS ee B AeKCHYeCKHUH
COCTaB sI3bIKA-PELHIIMEeHTa, 00yCAOBACHHAS HEOOXOAH-
MOCTBIO TOAPAXKAHUS A3BIKY-AOHODY, B TOM YHCAE BBUAY
€TO IPeCTIXKHOCTH.

ITepeurcaeHHbIe KPHUTEPUH IIO3BOASIIOT YOEAUTHCS B TOM,
9TO IICeBAO3aMMCTBOBaHHbIe OHUMBI B HASL oTamyarorcs
OT APYTUX OHMMOB, YTO FOBOPHUT O HEOOXOAUMOCTH H3ydeHH s
AQHHBIX ACKCHYECKHX EAHHHI] KaK HeOThEeMAECMBIX COCTABAS-
IOIUX A3bIKOBOTrO MHBeHTapss HASL.

Taxum 06pa3soM, AASL AOCTIDKEHUS TOCTABACHHOM IIeAH,
3aKAIOYAION[EeHCS B PENIeHHH TeOPeTHIeCKOH 3aAa4H Pa3pAAHOM
aoxaamsanuu [130 B coctaBe HAS, mocTaBaeHsI caepyromue
3aAQUH:

« pasrparnyuTh cermMeHTH 1130 mo mpuHapAexHO-
CTH K TOMY HAM HHOMY SA3BIKY-AOHOPY, KOTOPbI OHU
UMHUTHUPYIOT;

o auddepennuposars [130 mo oHUMHBIM cybKAaccam;

+ ONPEACAUTh OCHOBaHHE AAHHOHN AU PepeHITHauu
U Ha ero OCHOBE CT'PYIITHPOBATh TOMOAOTHYECKHUE SBAe-
HUSI B OHUMHBIe CyOKAACCHI;

o orrpanuuuTb 1130 or cMmexxHbIx siBAeHME B HAS
COTAACHO 6 KPUTEPUSAM UX OIPEeACACHHS.

Hay4nas HOBM3HA AQHHOTO MCCAEAOBAHHUS OIIPEASATETCS
CAEAYIOLIMM: BIIepBbIe AA€TCsI OIHCAHHUE CYOKAACCOB OHMMHOMN
AEKCHKH KAACCa TICeBAO3aNMCTBOBAHUI B coBpeMeHHOM HAS
C TTO3MITMH CTPYKTYPHO-CHCTEMHOTO S3bIKO3HAHILL.

MarepuasoM HCCAeAOBaHHS MOCAyXHuA Kopryc I130,
cocrosimuii 13 311 AeKCHYeCKUX eAHHNUL], OTOOPaHHBIX COTAACHO
BBIIIEHU3A0KEHHBIM KPUTEPHAM M3 IIHUPOKOTO CIIEKTPa IIedart-
HBIX U OHAAMH-y6AuKanuit. Tak, cerMeHT aHTPOIIOHHUMOB
IIOAPA3PSIAQ PEAAHIOHUMOB OTOUPAACS U3 HHTEPHET-PecypcoB’,

! GenWiki. URL: https://wiki.genealogy.net/Hauptseite; Geneanet. URL: https://de.geneanet.org; Namenforschung im Netz. URL: https:/ /www.namenforschung.
net; Onomastik. Namen und Namensbedeutung. URL: https://www.onomastik.com (accessed 11 Oct 2022).
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IIOCBSIIEHHbIX STUMOAOTHH HEMEIIKHX MMeH U GaMHAMIL.
AAsi orcKa GUKIMOHMMOB IIPOAHAAMBHPOBAH PsiA KOMHKCOB,
K ipuMepy Mosaik, cO3AQHHBIN HEMELIKMM HAAKOCTPATOPOM
Hoxanuecom XereH6apTOM, H TIepeBOAHbBIE HEMELKOS3bITHbIE
xomukcsl Asterix und Obelix, Micky Maus, Donjon 1 mip.; a Taioke
HeMeIKuit nepeBop npoussepenus A. C. ITymkuna «Erenuit
Ouerun». BropuuHoit 6a30i1 IOCAY>KUAH CaiThI?, HA KOTOPbIX
AQIOTCS Pa3bsICHEHIS FOBOPSIIIIMX HMeH IIePCOHAKEH, i CAOBHUKH
TaKKX BEAYLIUX AeKCHKOTPadHueCKUX OHAAMH-CIPABOYHUKOB
HeMenKoro s3bika, kak Duden® u DWDS*. Kpurepusamu
noucka I130 BBICTYIMHAM CAGAYIOLIiIE CAOBA K CAOBOCOYETA-
nus: pseudoitalienisch (ncesyoutanpsuckuit), pseudoslawisch
(nceBaocaaBsuckuit), pseudofranzdsisch (mcessoraaabckuit),
latinisiert (AaTnHHSHPOBaHHbIﬂ) , italienisiert (I/ITaAb}IHI/IBI/IPOBaH-
Hblit), mit anglisierender Endung (c anrausipoBanHoit $uHaABIO),
mit spanisierender Endung (c ucnaHusnpoBaHHON QUHAABIO)
U T. 1L, Hamip.: Bei der Marke "BellaMare” handelt es sich um einen
Pseudoitalianismus [Heisenberger 2015: 83] — B HanmeHOBaHM!
Mapku "BellaMare" peus HAET 0 IICEBAOMTAABSIHASME.

PesysibTaThl

STHMOJIOTHY€ECKasA CETMEHTAI U

Besikoe onucanne I130 mpeprnoaaraeT ux Hen30eXHYI0 9TH-
MOAOTHYECKYI0 CEIMEHTALHI0 COOOPa3HO C IPHHAAAEKHO-
CTBIO K IMUTHPYEMOMY SI3BIKY-AOHOPY. B Taba. 1 mpeacTas-
aeHsl 14 cermentoB I130 ¢ KoAMYeCTBEHHBIMU AQHHBIMHU
U IPOIIEHTHBIM COOTHOIIEHHEM B dMIIMPUIECKOM KOpIIyce.
HauboAee oOMUpPHBIME CErMEHTAMH SIBASIIOTCSI IICEBAOAATH-
musmet (28,3 %) u mcespouTabsHU3MBL (25,7 %), pasHuIa
MeXAY KOTOPBIMH COCTABASIET 8 AeKCHYECKUX eAUHHI].

AAst 060CHOBaHMSI [TEPBEHCTBA IICEBAOAATHHU3MOB CAe-
AyeT YIOMSHYTb, YTO AATUHCKHUIH aACTPAT B HEMEIIKOM SI3bIKe,
BO-TIEPBBIX, ABAETCS HauboAee PaHHUM B ocBoeHuH [ bax 1956;
Bopob6besa 2016; ®uandesa 1992; Braun 1993; Gerr 2011;
Niibling et al. 2010; Schweikle 2002], Bo-BTOpBIX, OH CAy>KUT
OCHOBOI AASI 3aUMCTBOBAHUI U3 APYTHX S3bIKOB, B COBOKYII-
HOCTH NPeACTABASIONMHX MaKKapOHCKuit (06mepoMaHcKuit)
apctpar [Ko6enko u ap. 2020: 23 ]. Eme B anoxy Bospoxaenus
AQTBIHb ITPOAOAXKAAA OCTABATBCS SI3BIKOM IIEPETOBOPOB B cpepe
HayKH ¥ IIpaBoBoil cuctems! [Posen 1991], mpeanourenue
B M3AQHHUU TPYAOB OTAABAAOCH IPEUMYILeCTBEHHO AATUHCKOMY
s13bIKy. be3ycAOBHO, KyABTYpHOE FOCIIOACTBO AATBIHH, KOTOPO€
HapoAro nepexxuso CpepHeBeKOBbe [Schmidt 1872] ; AOAKHO
OBIAO OCTABHTD CBOII cAeA 1 B coBpeMeHHOM HA L. TTo MHeHu:0
B. IIImuaTa, AQTUHCKOE BAMSIHUE OBIAO HanboAee CHABHBIM
B AEKCHUYeCKOH cdepe, B CBSAZU C UYeM YBEAUIHUAOCH KOAUYe-
CTBO AOCTYIIHBIX OCHOB, C IIOMOIIIBIO KOTOPBIX CTAAO BO3MOXK-
HBIM 06Pa30BbIBATD CAOBA AASI HOBBIX TepMUHOB (cp. sozial

Segments and Subclasses of Pseudo-Borrowed Onyms

Ta6A. 1. Pe3yAbTaThl STHMOAOTHYECKOM CErMEHTAHH

Tab. 1. Etymological segmentation

CermeHTt 130 %
TlceBpAOAQTHHM3MBI 88 28,3
TlceBAOUTAABSIHM3MBI 80 25,7
ITceBAOTaAAMIIU3MBI BTOPO# IPYTIIbI 34 10,9
ITceBAOraAAMIT3MBI IIEPBOH I'PYIIIIBI 26 8,4
TTceBAOCAaBH3MBI 15 4,8
TIceBAOAHTAUIIU3MBI 12 3,9
IlceBpoerunTu3MbI 12 3,9
IlceBaOKHMTaM3MBI 9 2,9
ITIpomexyTO4HbBIH cerMeHT 9 2,9
TIceBpOsAIOHM3MBL 7 2,3
ITceBpopycusmb 7 2,3
IlceBporepmanuamp 6 1,9
TceBpOapabuamb 3 1
IlceBAOMCITAHU3MBL 3 1
Hroro 311 100

u gesellschaftlich, Telegramm wu Fernschreiben) [Schmidt 2013].
CerMeHT IICEBAOAATHHU3MOB COCTOMT U3 PA3AHUHBIX CyOKAAC-
COB: QaHTPOIIOHHUMOB, HMEIOLIUX 3HAYUTEABHOE [IEPBEHCTBO
no xoandectsy (65 I130) U MPeACTABASIOMMX CHHTE3 ABYX
noApaspsA0B — uxironumos (45 I130), nanp. Handzumgrus,
u peaarornmos (20 T130), manp. Jacobus; sprommmos (11T130),
uanp. Duravit; 300nuMoB oppaspsisa puxrmonnmos (6 [130),
SIBASIFOIMXCST 0003HAYEHUSIMU TepPOeB IIepeBeAHBIX KOMUKCOB
Micky Maus u Die Schliimpfe, nanp. Lucius Spectaculus; nparma-
torumos (3 T130), manp. Nocticron; oitkopormmos (2 I130),
Hanp. Futurium, u oproro neiisonuma — Horribilicribrifax.
CerMeHT IICEBAOMTAABSHU3MOB TAlOKe UMeeT 3HAUMTEAD-
HOe mpeuMymjecTBo mo KoandecTBy I130 B cBoeM cocTase.
CrrexTp Cy6KAACCOB AAHHOTO CerMeHTA PA3HOOOPa3eH 1 BKAIO-
yaer nparmaronumsl (54 I130); aHTPOMOHMMDI TOAPa3PAAR
dukrmonmmos (12 I130); Tomorumst (S I130); THpoHMMbBI
(4 TI30); spronums! (2 I130); 300HUMBI OAPA3PSAA PHK-
uunonumos (2 I130), npeacrasasiomue co60it uMeHa repoes
xomuxca Gruffi Gummi (Gruffomundo u Gruffissimo), 1 aptu-
OHMM. AHTPOIIOHHUMBI IIOAPA3PSIAA PUKIIOHMMOB, GYHKIHO-
HHUPYIOLIUe TaKkKe Kak MMeHa rosopsimue (nomina suggestiva)
[TToaoabckas 1990], IPEACTABACHBI B AAHHOM CETMEHTE B OOAb-
IIefi CTelleHH UMeHaMH repoeB KoMukca Mosaik 1 geTspex
repoes HTaAbsiHCKOro poMana "Brot und Unwetter" IItepano
Bennu, mepeBepeHHOro Ha HeMelKuit si3pik. Hauboapmmit

? Asterix. URL: www.asterix.com; MosaPedia. URL: www.mosapedia.de; Duckipedia. URL: www.duckipedia.de (accessed 11 Oct 2022).

3 Duden. URL: www.duden.de (accessed 11 Oct 2022).

* Digitales Worterbuch der deutschen Sprache. URL: www.dwds.de (accessed 11 Oct 2022).
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CermMeHTbl U (T)’(’)KJIHCC]:I IICEeBO03aMMCTBOBAaHHbLIX OHUMOB

CyOKAACC IICEBAOMTAABSIHCKOTO CErMEHTA COCTABASIIOT IIparMa-
TOHHMBI, QYHKIJMOHHMPYIONIHE B OCHOBHOM KaK Ha3BaHHUI MAPOK
IPOAYKTOB muTaHus, cp.: Triolade. Yame Bcero HazBaHMs
TAKUX TOPrOBBIX MAPOK 0OPa30BaHbI U3 HEMEIKHMX KOPHe-
BBIX MOp{eM M POMaHCKUX CYPPUKCOB, Cp. Ha3BaHHE MAPOK
IPOAYKTOB KOHCEPBHPOBAHHOIM KamycTsl Rotessa u Mildessa.
HasBanue Rotessa IpOMCXOAUT U3 HeMeLIKOTo cAoBa Rotkraut
(xamycTa KpacHOKOYaHHAS) 1 POMAHCKOTO (UTAABSHCKOTO)
cydPuxca -essa. ITo aToit 5xe CAOBOOOPa30BATEABHOMN MOACAH
co3paH nparMaToHuM Mildessa, B KOTOpOM OCHOBOY BBICTY-
naer HeMelkoe cA0BO mild (MATKuUil, HeXXHDII) OT HeMeLKOro
Ha3BaHHUA caMoro npoaykra mildes Weinsauerkraut (marxas
KaIycTa, KBallleHHas C A06aBAeHueM BUHA). IlepBeHCTBO
IIParMaTOHHMOB B COCTaBe IICEBAOUTAABSHCKOTO CerMeHTa
MOXHO 000CHOBaTh cTpeMAeHHeM HocuTeAeit HAS BaoxkuTs
B HasBaHMe OPeHAA CO3BYMe C HTAAbSHCKHM SI3BIKOM AASI TOTO,
4TOOBI CO3AATh y IOTpeOUTEACH OIpeAeAeHHbIe 00pa3Hble
ACCOLMALIMY H TEM CAMbIM IIOAAEPKATh PEHTa0eABHOCTD IPO-
Ayxuun [Murpodanosa 2013: 99]. K npumepy, urasssHckue
HA3BaHH IPOAYKTOB IIMTaHUSA MOTYT BBI3bIBATH aCCOLIHAIIMH
C XOPOIIKMM Ka4eCTBOM TOBAPa, C ero 0COOBIM BKYCOM, YTO
CO3AAeT AOBEpHe TIOKYTIaTeACH K ITPOAYKTY.

IlceBAOTaAAMIIM3MBI IEPBOM IPYIIIIHI BOCXOAST K CaMOM
HPOAOAKHTEABHOM BOAHE 3aMMCTBOBAHM S B HICTOPHH HEMEI[KOTO
saspika (c XImo XX 8.) [Ko6erxo u ap. 2022: 95]. Cybxaaccst
AQHHOTO cermenTa (8,4 %) TaKKe IPEACTABASIOT CHHTE3 ABYX
IOAPa3pAAOB: GUKITMOHMMOB M peasroHnMoB. K moppas-
PpsAy GUKIMOHUMOB OTHOCSTCA anTpononums! (6 T130),
Hamnp. Du Merzac, u 1 Tonorum — Aventurien — U3 HACTOABHOR
poaeBoii urpst Das Schwarze Auge; K IOAPa3psIAy peaAHOHO-
MoB — nparmaronumsl (8 T130), nanp. Schogetten, u TupoHUMBL
(11 T1I30), nanp. Brebicet.

IceBAOTraAAMIIM3MBI BTOPOM IPYIIIIbI 0OPa3OBaHbI II0 aHA-
AOTHH CO CAOBAaMH TaAABCKOTO SI3BIKA, OAHOTO M3 MEPTBBIX
A3bIKOB KeabTcKoro apeaaa [ Telling 1990]. Aauuslit cermenT
(10,9 %) MOAHOCTBIO IpeACTaBAEH MOAPA3PAAOM QHKIH-
OHHMOB, BKAIOYAIOIIUM B Ce6s1 B OCHOBHOM aHTPOIIOHUMBI
(33 HSO) u 1 300HUM. Bce Aekcruieckre eAMHUIIbL, BXOASIIHE
B HETO, ABASIIOTCS TOBOPSIIUMHI UMEHaMHU FepOoeB B HEMEIIKUX
epeBoAAX PPAHITY3CKUX KOMUKCOB 00 AcTepuice u Obeankce,
Hamp.: Talentix, Augenblix, Verleihnix u Ap.

CermMeHT IceBAOCAABU3MOB (4,8 %) COCTaBASIIOT ABa BHAQ
CyOKAACCOB ITOAPA3PSIAA PEAAHOHHUMOB — AHTPOIIOHMMBI
(13 T130) u Tonmorumst (2 I130). INepBbie cBA3aHBI C HPaK-
THKAMHU ITOAPAXKATEABHOTO CAOBOOOPA30OBAHMS II0 AHAAOTHH
C 3aIIAAHOCAABSIHCKMMHU GaMHUAUSIMH, OAUBKHUMHE IO Cepuii-
HOCTH K HapuIjaTeAbHbiM, cp.: Kaputtski, (Berufs-)Besoffski,
Piittek. TI30 B QyHKIMH [ICEBAOCAABSIHCKUX TOIIOHMMOB BOC-
XOASIT K TOIOHOMACTHKe OBIBIINX IIPYCCKUX TePPUTOPHIL, OTO-
mepmux IToapme no pemenusam SAarunckon u [Torcaamckon
KOHEepeHIHUil, 1 IMUTHPYIOT CAABSHOS3bIYMeE | BOAKOBa,
Ko6enko 2022: 11], cp.: Grébenzin, Massowitz.

CKP I

CermeHT rceBAOaHTAMIM3MOB (3,9 %) IIPEACTABACH CACAYIO-
UMY CyOKAACCAMU: AHTPOIIOHUMBI ITOAPA3PSIA2 GUKIIIOHUMOB
(2 T130), mparmatonumst (3 [130), 1 THPOHUM U 300HHMBL
IOAPa3psIAd UKIHOHIMOB (6 TI30), saBAsIOMUECS MMEHAMH
TOBOPSIIIUMH FepOeB B HeMeIIKUX IlepeBoAaX KoMuKcoB Disney
0 Muxxu Mayce u Aonaaspe Aake, Hanp.: Old Knatterstick,
Mister Jobbings.

B cerment ncespoerunTtusmos (3,9 %) BXOAST aHTPOTIO-
HHUMBI IIOAPa3psIAa PUKIIMOHUMOB (12 HSO), SBASIIOIINECS
rOBOPSIUMH UMeHAMHU repoeB KOMUKCOB 00 AcTepukce
u O6eaunkce u xomuxca Mosaik. Muorue I130 paHHOTrO cer-
MeHTa UMHTHPYIOT UMeHa 3HAMEHUTBIX Ljapei u japu Erunra,
Harnp.: Ptolemdos, Klaraparta, Tut-ench-Warum u Ap.

Cy6xaacc cermenTa nceBaokuTan3mos (2,9 %) cocras-
ASIIOT QHTPOTIOHUMBI TOAPa3psisa duknuorumos (9 I130).
HexoTopble 13 HUX SBASIFOTCSI IMeHaMU repoes Komukca Mosaik,
00pa30BaHHBIMH ITyTEM Pa3AOXKEHHS] HEMELIKHX CYIeCTBHTEAD-
HBIX Ha OTAeAbHbIe cAoTH, Hamp.: Lo Tse (Lotse — aonman),
Su Pe (Suppe — cym) u Ap. OcTaAbHbIe AHTPOIOHUMBI TIPEA-
CTaBAeHbI UMEHAMU TOBOPSIIIMMU B PeKAAMHOM TEKCTe OAHOM
U3 TYPUCTHIECKHX KOMIIAHHF, TOAYYeHHBIMH ITyTeM KOHBEPCUH
OT ABYCAOXHbIX HeMenKux raaroaos: Bu Chen (buchen — 6po-
uuposatsb), Blei Chen (bleichen — or6eausarn) u Ap.

B cermenT ncesp0samonu3MOB (2,3 %) BXOAAT 2 TIparMa-
toumma: Cujasuma (Mapka tabaunoro uspeaus) u Eduscho
(Mapxa Kode); aHTPOTIOHUMBI TOAPA3PSIAA GPUKITHOHUMOB
(5 TI130), oTHOCAmuecs k epcoHaskaM komukca Mosaik,
Hanp. Zim To, HamoMuHampIee HeMeNKoe CAOBO Zimt
(xopuma).

CermeHT nceBAopycusmos (2,3 %) cOCTaBASIOT aHTpO-
MOHUMBI Toppaspspa uxrmonumos (7 T130), asastomuecs
¢$aMUAMAMY repoeB B HeMeIIKOM ITepeBoAe poMaHa «Eprenuit
Ownerun>, Hanp.: Kleinigkow, Nagelatin, Viehrindow u ap.

Cerment ncesporepManusmos (1,9 %) noAHOCTbIO Ipea-
craBaer puknmonnumam (3 I130), 2 U3 KOTOPBIX ABASIOTCA
AQHTPOINIOHMMAaMH, 1 — 300HMMOM, a TaKKe AHTPOIOHUMAMHU
HOAPA3PsIAA PEAAHOHHMOB, cp.: von Zelasinski, Magowitz.

HanMeHbIIne 110 KOAMYECTBY CETMEHTBI, IIPeACTABACHHbIE
CybKA2CCOM QaHTPOIIOHHUMOB MTOAPa3Psiad GUKIHOHUMOB,
o6pasyior niceBpoapabusmet (1 %) u nceBpoucnanusmst (1 %).
Ka>xabIil cerMeHT BKAIOYAET BCEro IO 3 AeKCUYeCKHe eAH-
Huusl, cp.: Machmahall u coorBerctBerno Rodrigo Crawallo
y Randalierez.

Oco60e BHEMaHHe 3aCAYKUBAET IPOMEXYTOHbI#H (THOPHA-
ubiit) cerment (2,9 %), xypa otrecens: 9 [130, obpasopan-
HBIX M3 MaTepHaAd ABYX S3BIKOB-AOHOPOB, B CBS3HU C 4eM
HX CAOXHO OTHECTH K KaKOH-AHOO OIIpeAeAeHHO IpyIIILe.
K npumepy, I130 Mogelini MOXXHO IPUYUCANTD K CETMEHTAM
IICEBAOTEPMAHHM3MOB 3a CIET OCHOBBI #10gel OT rAaroaa mogeln
(KyABHIYATD ) M TICEBAOMTAADSHU3MAM 32 CUeT CydHKca -ini.
AQHHBIN CETMEHT IIOAHOCTBIO IIPEACTABACH AHTPOIIOHUMAMHU
IOAPa3psIAd GPUKITMOHHUMOB.
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T'pynnupoBKa 1o nogpaspsiaM H cyoKkaccam
IToAydeHHBIE CerMEeHTHI AAHHOTO MCCAEAOBAHUS IIPEACTAB-
ACHBI ABYMs ITOAPA3PAAAMH — GUKITMOHMMAMHU B KOAUYECTBE
166 T130 (53 %) u peaanonumamu ob6mum ancaom 145 I130
(47 %) (Taba.2).

IToapaspsia GUKIOHUMOB COCTOUT U3 CAEAYIOLIHX CyOKAaC-
coB: anTpononumos (149 I130), mpeACTaBASIOMUX HaH6GOABLIHIE
10 KOAMYECTBY CYOKAACC HCCAEAYEMBIX cerMeHTOB — 47,9 %,
3oormMoB (5,1 %) u 1 Tomonuma (0,3 %). Bee puxnronmmbr
BBIIBACHHBIX CETMEHTOB SBASIOTCS MMEHAMH IOBOPSIIUMY,
T. €. OHUMAMH, CO3AAHHBIMU AASL XaPAaKTePUCTUKHU TepoeB IPo-
U3BEACHHUH XyAOXKeCTBEHHOH AnTeparyphl. Jaimre Bcero Takue
MMeHa CChIAAIOTCA Ha YePTHI XapaKTepa IIepPCOHaXa MAM Ha ero
npodeccuto [Elsen 2008]. AanHble PUKIHOHMMBI BCTPEYAKOTCS
BO BCEX CerMEeHTaX, KPOMe CerMeHTa IICEBAOCAABH3MOB.

Haunboapmee xoanyecTBO QUKIMOHMMOB OTOOpPAHO
13 KoMHKCOB cepuu Mosaik V1. Xeren6apra. VX oTAMuunTEeAbHAS
gepra — AeACHHe Ha Pa3AMYHbIE CepUH, B KOTOPBIX YUTATEAD
MOXET 3HAaKOMHUTBCS C MePCOHAXAMHU M3 PA3HBIX YTOAKOB
3emau, Hanp.: Amerika-Serie (Amepuxa-cepus), Griechenland-
Agypten-Serie (Tpenus-Eruner-cepus), Japan-China-Serie
(SInonua-Kutait-cepus) u Mu. aop. HsydeHue uMeH repoes
AQHHOTO KOMHUKCa 1mo3BoAnA0 HaiT 130, oTHOCAmUecs
IPaKTHYECKH KO BCeM CerMeHTaM: mcepoucnanuamam (Don
Flottelo), ncesaontanpsuusmam (Tranconi), mceBAOrasAu-
uusmam nepsoit rpynmst (Sigi Siiffel), nceBsoaarunuzMam
(Nixus Talentus), ncespoanraunmamam (Mister Jobbings) u mip.
VICKAIOUEHHS COCTABASIOT CACAYIONTHE TPU CETMeHTa: IICEeBAO-
PYCH3MBI, TICEBAOCAABHU3MBI M IICEBAOTAAANIIU3MEI BTOPOH
rpymmsL. Kak 0TMe4aA0Ch BhINIE, CETMEHT IICEBAOTAAAUIII3MOB
sropoit rpymnmst (34 I130) MOAHOCTHIO IPeACTaBAEH UMEHAMH
FOBOPSILMMH B HEMELJKHX [IePeBOAAX KOMUKCOB 06 AcTepukce
u O6eanxce, a cermenrt ncespopycusmos (7 I130) — ume-
HaMU TOBOPSINMMHU B HEMEIIKOM ITePeBOAE ITPOM3BEACHHS
A. C. ITymkuHna «EBrennit OHerus».

IToapaspsip peaAnOHUMOB IPEACTABAEH 60Aee OOIIMPHBIM
pAAOM cy6Kaaccos, a uMeHHO aHTpononuMamu (36 I130),
tonorumamu (7 T130), mparmaronumawmu (70 T130), Tupo-
mumamu (15 I130), sprormmamu (13 T130), ofikoporEMaMH
(2T130), 1 aprronumoM u 1 meftzoHEMOM.

Boapmas acts [130 moppaspsasa peaAMOHIMOB IPEACTaB-
AeHO cy6kaaccom nparmMatoHumos (22,5 %). ITo xoaudecTsy
AQHHBIX OHUMOB B COCTaBe CyOKAACCOB AUAHPYET CerMeHT
ncepoutaabsuusmos (54 I130). Kpome TOro, nparMaToHuMbl
BCTPEYAIOTCA B CErMEHTAX IICEBAOTAAAMIIM3MOB IIePBOM IPYTIIIBI
(8 T130), ncesporarunmsmos (3 T130), mceBAOAHTAHITHZMOB
(3 T130) u ncesposmorusmos (2 T130). Tak xak oHH mpea-
CTaBAGHBI B AOCTATOYHO IMMPOKOM CIIeKTPe CETMEHTOB, MOXXHO
3aKAIOYHTE, YTO OTIPEACACHHBIE S3BIKH TI0-IIPEXKHEMY SBASIOTCS
IPeCTIDKHBIMU AAST HocuTeaert HASL. Bribop HanMeHOBaHusE
MapKH{ TOBapa OYeHb BaXKEH AAS TPOM3BOAUTEACH, HA3BaHHUE
BAHUSET Ha MONYASPHOCTD IIPOAYKTA, Ha er0 y3HaBaeMOCTb
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Tab6a. 2. Cy6KAacCHI ICEBAO3AMMCTBOBAHHbBIX OHIMOB

Tab. 2. Subclasses of pseudo-borrowed onyms

Cy6xaacc 130 %
AnTpornonnmsl (IoAPa3psA peaAHOHIMOB) 36 11,6
AnTpononnMsl (TI0APa3psiA GUKIMOHUMOB) 149 47,9
300HUMBI (noApaspﬂA (I)I/IKLII/IOHMMOB) 16 5,1
Torouumst (noApaspzA peaAHOHHMOB) 7 2,3
Tononums (MOAPa3psiA PHKIMOHUMOB) 1 0,3
ITparmaToHMMBI 70 22,5
TupoHuMEI 15 4,8
OProHUMbI 13 4,2
OcTasbHBIE OHUMbI 4 1,3
Hroro 311 100

cpeau morpebureaeir. K npumepy, HasBaHne MapKH IIOKOA2AQ
Choceur 3a cuer cypuxca -eur uMUTUPYeT GPaHKOPOHHIO
U MOJKET BBI3bIBATb Yy IIOKYIATeAeH OIpeAeAeHHbIe TIOAOXKH-
TeAbHbIE ACCOITUAIIMU U3BICKAHHOCTH, XOPOIIETO BKYCA H T. A.

Cybxaacc aHTPOIIOHMMOB ITOAPA3PsIAA PEAAHOHHMOB
(11,6 %) gamie Bcero BCTpedaeTCs B CErMEHTe IICEBAOAATHHHS -
moB (20 I130), a Taxxe ncespocaasusmos (13 [130) unicespo-
repmaruamos (3 T130). Cybxaacc aHTPONOHUMOB CErMeHTa
IICeBAOAATHHHU3MOB IIPEACTABACH HCKAIOUUTEABHO MMEHAMU
(Carolus, Adelmus u pAp.); cerMeHTa TICEBAOCAABU3MOB — FIMe-
namu (Ljubinko, Scharka u ap.) u pamuausamu (Grabowski,
Kaminsky u Ap.); cerMeHTa IICeBAOTEPMAHU3MOB — GAMHUAHSIMH,
Hamnp. von Gostkowski.

Cy6xaacc tTuponumos (0603Hauenuit copToB chipa) (4,8 %)
pacIpeaeAeH IO cerMeHTaM IICeBAOTAAAUIIU3MOB IIepBOM
rpymmst (11 I130), ncespouraspsausmos (10 I130) u ncesao-
anraunuamos (1 I130).

Cy6xaacc TonoHumos (3,68 %) IpeACTaBAeH B CerMEHTaxX
nceaonTaAbsHU3MOB (S T130) umcessocaasusmos (2 I130).
K nceBpouTasbpsHu3MaM OTHOCATCS TOnMOHUMBI KOxXHOTO
Tupoast, a umenno Valle Aurina, Campo Tures, Sarentino, San
Candido u Corno del Renon; x iceBAOCAQBU3MaM — [IPUBEAEH-
HbIe BbIIIe IPYCCKUE TOIIOHHMBI.

Cybxaacc apronumos (4,2 %), OTO6PaHHBIX AASL AAHHOTO
HCCAEAOBAHISL, PaCIPEAeAeH IO CEIMEHTaM ICeBAOAATHHH3-
moB (11 IT30) u nceBpouraspsaauamos (2 I130). B oboux
CerMeHTaX dPTOHHUMBI SIBASIOTCSI HA3BaHUSIMU KOMIIAHUI,
Hanp.: Vivantes (TocypapcTBeHHAS MEAMITMHCKAS KOMITAHHS,
YTIPABASIOIIAS MEAMTIMHCKUMHE TieHTpamu B lepmanmm), Gruppa
l'ultima (ceTp MapUKMaXepCKHX) U AD.

K ocraasusm I130 orHocsTes 1 apruonum Anscavallo
(Ha3sBaHme CKYABTITYPBI, [ICEBAOUTAABSHH3M), OAUH MEH30HHM
Horribilicribrifax (Hassanue KoMeAWH, ICEBAOAATHHH3M), ABA
oitkopoHuMa (TIceBAOAATHHU3MEL): Universitas Saraviensis
(nasBanue ynusepcureta) u Futurium (Hassanme myses).
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CermMeHTbl U (’,y()KJl'dC(’,]:I IICEeBO03aMMCTBOBAaHHbLIX OHUMOB

MecTo nceB03aHMCTBOBAaHHBIX OHUMOB

B CHCTE€Me HEMEIKOT0 JINTEPaTyPHOTO sI3bIKa
CTpyKTypHO-CHCTEMHbIN TOAXOA, SIBASIFOLIUICS OCHOBHBIM
IIOAXOAOM AQHHOT'O HCCA€AOBAHNSL, TI03BOASIET KOMITAKTHO IIPEA-
craurb mecro [130 B cucreme HAS (puc.). Cymecrsyer ABa
paspsiaa MMeH — cofCTBeHHble (nomina propria) U HapULATeAD-
usle (nomina appellativa). TIockoabKy AAHHOe HCCACAOBAHHE
HOCBSIIIIeHO HMEHAM COOCTBEHHbBIM, Ha PHCYHKe [I0KA3aHO, YTO
OHHM PaCIIAAAIOTCS Ha ABA IIOAPA3PSIAA — PEAAHOHUMbI U PUK-
IIMOHMMBI, KOTOPBbIE [IPeACTABACHBI PA3AUYHBIMY OHUMHBIMU
cybKraaccamiL.

VmeHa cymecTBHTeAbHBIE
(nomina)

|
{ !

VimeHa co6cTBeHHbBIE Hmena HapHUIjaTEAbHbIE

(nomina propria) (nomina appellativa)

(" Peaamonmmn Guxrmonnmst / ViMena rosopsiiue
(nomina realia) (nomina fictive / nomina suggestiva)
« AHTPOIIOHMMBI *  AHTPOIIOHUMBI
o IIpParMaTOHUMBI «  300HHMEI
¢ THUPOHHUMBL e TOIIOHUMBI
o TOIIOHHUMBI
« OPrOHUMBI
¢ ONKOAOHHMBI
« APTHOHHMBI
L Ne30HUMbI )

Puc. IToapa3psabI 1 Cy6KAACCHI ICEBAO3AHNMCTBOBAHHBIX OHHMOB
Fig. Subclasses and subsets of pseudo-borrowed onyms

3aKkJIro4eHue
HecmoTpst Ha Haan4He 001IIeT0 KaTeropUaABHOTO OCHOBAHHS —
I[ICeBAO3aMMCTBOBAHMS, EAUHHUIIBI AIEAASITUBHOTO ¥ OHFIMHOTO
Pa3psiAOB, KaK IIOKa3bIBA€T CHCTEMHO-CTPYKTYPHBIH aHa-
AU3, 0OHAPYXKUBAIOT PA3AMYHbBIA TUMOAOTUYECKHI H CAOBO-
obOpasoBaTeAbHbIN reHe3. Ecau HapuIaTeAbHasi AeKCHKa
obpasyeTcst IperMyL[eCTBEHHO M3 MAaT€PUAAA IIPECTIKHBIX
SI3BIKOB, TO obpasoBanue 130 cBsizaHO ¢ HanboAee OCBOEH-
HBIMHU 9A€MEeHTaMH CAOBapHO# cucremsl HAS, uro MoxxHO
OTCAEAHUTB [0 OAUHAKOBOMY KOAMYECTBY IICEBAOAHTAUIIU3MOB
(12 TI30) u ncespoerumrusmos (12 I130), umurHpyromx
SI3BIKH, HECOIIOCTAaBUMBIE [T0 CBOEMY CHHXPOHHOMY IIPECTIIKY.
BesycaoBHO, Ha Ka4eCTBO TAKHX BBIBOAOB CYIIleCTBEHHOE
BAMSIHUE OKa3bIBaeT PeIPe3eHTaTHBHOCTD TeKyIell BHOOPKH,
OAHAKO IIepeBeC GHUKIJIOHUMOB, COCTABASIIOIINX B OHUMHOM
paspsiae 53 % (166 T130), cBHACTEABCTBYET B IIOAB3Y TOTO,
AASI 32 OCHOBY TaKOTO CAOBOOOPA30BaHUS LIeAeCO0Opas3HO

CKP I

6parp aubo cobcrBennsiit MaTepuas HAS, anbo Beicoko-
ACCHMHAMPOBAHHBIA MaTepPHaA AOITOAHUTEABHOTO CAOBap-
HOTO COCTaBa, MPEACTABACHHBIN 3HAYUTEABHO OCBOEHHBIM
MaTepuaAsoM MaKKapoHCKoro (061epoMaHcKoro) cyberpara,
Cp. KpyTIHeliIre cerMeHTHI iceBpoAaTHHU3MOB (88 130,
28,3 %) u ceBpouTasbsauamos (80 I130, 25,7 %). Aanubrit
BBIBOA TTOATBEPIKAAETCSA U TeM, YTO aHTPOIIOHUMEI B Pa3psAe
peaauoHnMoB o6pasyrotcs 6oabeit gactsio (20 u3 36 I130)
IO IICEBAOAATHHCKOMY 00pasIyy.

ApOOHOCTb pPeaAMOHHUMHBIX CyOKAACCOB yCTymaeT Gpuk-
IIMOHMMaM 10 BeAMYHHe 6Aaropapsi CyOKAACCy aHTPOIOHHU-
MOB, KOTOPBIE GOPMUPYET OCHOBY pa3psApa QUKIIMOHUMOB
U OAHOBpeMeHHO UMeH rosopsimux: 149 I130, uto cocraBaser
47,9 % xopmyca 1 89,75 % Bcex OTOOPAHHBIX AHTPOIIOHUMOB.
ITpumeyaTeAbHO, YTO AHTPOIIOHHMMBI Pa3psAd PEAAHOHUMOB
H3MEHSIOTCS OT OCBOCHHBIX IICeBAOAATHHCKUX I130 po HeoxH-
AQHHO MAaAOHM3BECTHBIX IICEBAOTEPMAHU3MOB B AOTHKE ITepeX0Aa
OT MMeH K aMUAUAM, T. €. OT BUAOBbIX (MHAUBHAYaAbHbIX) T30
K poAoBbIM (cepHitHbIM).

B aTol1 cBA3M AOTIyIeHHE BTOPOTO MOPSIAKA, H3AOKEHHOE
BBIIIIe, [IPEACTABASIETCSI D0A€E BEPHBIM, OAHAKO ITHMOAOTHYECKAst
npussiska I130, obecreunsaromas BAAMAHOCTb 5 1 6 KpUTepHeB
HX 0TOOpA, IO-IIPEKHEMY He II03BOASIET PACCMATPUBATD KX BHE
KAacca HeMeIJKUX MCeBAO3auMCTBOBaHMi. [Ipumupsromes
MBICABIO 3A€Ch MOXKET ObITh THOPHAHOCTD CHCTEMbI HEMELIKOTO
AUTEPATyPHOTO A3bIKA, PACIPOCTPAHAIONMACS, KaK IIPEACTAB-
ASIETCSL, He TOABKO Ha CAOBAPHbIE 9AMEHTBI U CIIOCOOBI KX CAO-
BOOOPa3OBaHMUs, HO U HA AGKCUKO-CEeMAHTHYeCKUe KaTerOpUM
YKa3aHHOTO A3BIKA.

KoHpANKT nHTEpEeCcOB: ABTOPDI 3asBUAM 06 OTCYTCTBUH
HOTEeHIMAABHBIX KOHQAMKTOB HHTEPECOB B OTHOLICHHH HCCAE-
AOBAHUS, aBTOPCTBA U / MAM Iy OAUKALMN AQHHOI CTaTbU.
Conflict of interests: The authors declared no potential
conflicts of interests regarding the research, authorship, and /
or publication of this article.

Kpurepun aBropcrBa: A. b. BoakoBa — BBIITOAHEH CTPYK-
TYPHO-CUCTEMHBII AHAAU3: CETMEHTHPOBAH KOPIIYC, AAHO
CTPYKTYpPHOE OIHCAHHe CerMEHTaM, BHIACACHDI CyOKAACCHI
IICEBAO3aUMCTBOBAHHDIX OHUMOB, BRIBEACHA CTATHCTHKA.

IO. B. Kobenko — paspaboraH IOHSTHIHO-TEPMHHOAOTHYE-
CKHI1 allllapaT HCCACAOBAHIISL, BHIACACHBI COLIUOKYABTYPHbIE
0COBEHHOCTH IICEBAO3aUMCTBOBAHHBIX OHHMOB, OIIPeAeAeHa
METOAOAOTHS AaHAAM3A.

Contribution: A. B. Volkova performed the structural-
system analysis, segmented the corpus, provided a structural
description of the segments, defined the subclasses,
and processed the data.

Yu. V. Kobenko developed the concept terminology, identified
the socio-cultural features of pseudo-borrowed onyms,

and designed the methodology.

https://doi.org/10.21603 /sibscript-2023-25-1-1-9

15N G¢ WOL €202

NNJOLLOAUDININ IINIIr90dl JI9HIU VALY

-



2023 Vol 25 No 1

LEXICOLOGY

e}

)
[] Volkova A. B., Kobenko Yu. V.
o
C r [I p t Segments and Subclasses of Pseudo-Borrowed Onyms

JInteparypa / References

Bax A. Mctopus Hemenkoro sisbika. M.: M3p-Bo HHOCT. AUT., 1956. 344 c. [Bakh A. German language history. Moscow:
Izd-vo inostr. lit., 1956, 344. (In Russ.) ]

Boaxkosa A. B., Ko6erxo lO. B. IlceBAO3anMCTBOBaHHbIE OHUMBI B HEMELIKOM AUTEPATyPHOM SI3bIKe: CAOBOOOPA30BATEAbHbIN
acniext. Becmuux Tomckozo zocydapcmeennozo nedazozuueckozo ynusepcumema. 2022. Ne 4. C. 7-14. [Volkova A. B.,
Kobenko Yu. V. Pseudo-borrowed onyms in German literary language: aspect of word formation. Vestnik Tomskogo
gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta, 2022, (4):7-14. (InRuss.) ] https://doi.org/10.23951/1609-624X-2022-4-7-14

Bopobsesa E. A. Ficropudeckoe CTaHOBAGHHE U PA3BUTIE HEMELIKOIO AUTEPaTypHOro si3bika. ITanopama. 2016.Ne 23. C. 105-111.
[Vorobyova E. A. Formation and development of the German literary language. Panorama, 2016, (23): 105-111. (In Russ.)]
EDN: WYJUEZ

Tepanuna M. H. O Tepmune «3aumcrBoBanue>. Hssecmus Ilensenckozo 20cydapcmeennozo neddzozu4eckozo yHusepcumema
um. B.T. Beauncrozo.2008.N¢ 10. C. 101-103. [Geranina I. N. On the term "borrowing". Izvestiia Penzenskogo gosudarstvennogo
pedagogicheskogo universiteta im. V. G. Belinskogo, 2008, (10), 101-103. (In Russ.)] EDN: JWQYMB

Ka6axuu B. B., Eroposa K. A. Aexcuxorpaduis cAOBapsi KCeHOHUMOB. SI3biK U KyAbmypa 8 Inoxy 2o06asusayuu: 2 MesxayHap. Hay.
xon¢. (Cankr-Tlerepbypr, 26 Mapra 2015 r.) CII6.: CII6I'JY, 2015. 4. 1. C. 56-63. [Kabakchi V. V,, Egorova K. A. Lexicography
of the Xenon Dictionary. Language and culture in the era of globalization: Proc. 2nd Intern. Sci. Conf,, St. Petersburg, 26 Mar
2015. St.-Petersburg: SPbSUE, 2015, pt. 1, 56-63. (In Russ.) ] EDN: TQFRJN

Ko6enxo 0. B, Kapmosa H. A., Psi6osa E. C. CermeHTsI 1CeBAO3AUMCTBOBAHMI B COBPEMEHHOM HEMELIKOM AUTEPATyPHOM
SI3bIKe: MCTOPHKO-COLIMOAMHIBUCTHYECKHI M CHCTeMHO-QyHKIIMOHAAbHbIN acmekTol. CospemenHble AunHzUCmUYecKUe
u memoduxo-dudaxmuueckue uccredosanus. 2020. N2 2. C. 18-34. [Kobenko Yu. V,, Karpova N. A., Riabova E. S. Segments
of pseudo-borrowings in contemporary literary German: historic, sociolinguistic, systemic and functional aspects.
Sovremennye lingvisticheskie i metodiko-didakticheskie issledovanija, 2020, (2):18-34. (In Russ.)] https://doi.org/10.25987/
VSTU.2020.73.41.001

Ko6enxo 10. B., Coroposrukosa O. B., Psi6osa E. C. CucreMHO-CTPYKTypHBIE 0COOEHHOCTH OHIMOB B KAQCCE HEMELIKHUX IICEBAO-
sauMcrBoBaHuil. CospemenHuie AuHz8UCMUUecKUe U Memoduko-dudaxmuueckue uccaedosanus. 2022. Ne 1. C. 91-104.
[Kobenko Yu. V,, Solodovnikova O. V., Ryabova E. S. Systemic and structural peculiarities of onyms in the class of German
pseudo-borrowings. Sovremennye lingvisticheskie i metodiko-didakticheskie issledovanija, 2022, (1): 91-104. (In Russ.)]
https://doi.org/10.36622/VSTU.2022.88.50.007

Koaomeriniea E. b. TToHATHHAHBIA alIapaT «4Yy>XoH>» AeKcuku. I'ymanumapuuii sexmop. 2013. Ne 4. C. 65-69.
[Kolomeitseva E. B. Conceptual apparatus of the "foreign" lexis. Humanitarian Vector, 2013, (4): 65-69. (In Russ.)]
EDN: RTVFPR

Mutrpodanosa A. A. KoHTaMHHAIIMOHHbIE TPOU3BOAHbIE B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM sI3bIKEe C 9AeMEHTAMHU-UTAAbSHUZMAMU.
Becmuux Camapckozo zocydapcmeenozo ynusepcumema. 2013. Ne 8-1. C. 98-103. [Mitrofanova L. A. Contamination
derivatives in modern German with Italian elements. Vestnik Samarskogo gosudarstvennogo universiteta, 2013, (8-1): 98-103.
(In Russ.)] EDN: RSXKER

Hedepona A. A. IHOA3bIMHAS A€KCHKA COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO A3bIKa (ACTIEKTBI KyABTYpHOI HHTerpanmu). M.: MIIT'Y, 2018.
184 c. [Nefedova L. A. Foreign language vocabulary of modern German: aspects of cultural integration. Moscow: MPSU,
2018, 184. (In Russ.)] EDN: DPLHSZ

Hosuxkosa C. IO., Crenanosa B. B., ®esoposa O. H. Apabckrie 3auMCTBOBAHNS B HEMELIKOM sI3bIKe. JAeKMPOHHbLI HAYHHbLT
syprar. 2016.Ne 3. C. 172-175. [Novikova S. Y., Stepanova V. V,, Fedorova O. N. Arabic borrowing in the German language.
Elektronnyi nauchnyi zhurnal, 2016, (3):172-175. (In Russ.) | https://doi.org/10.18534/enj.2016.03.172

TMapdunenxo A. A. 3aUMCTBOBaHHE UHOA3HIYHBIX JAEMEHTOB KaK GaKTOp PasBUTHA A3bIKOBOI BapHaHTHOCTH (Ha MaTepuase
AHTAMICKOTO M $PAHIy3CKOTO S3bIKOB). Becmuukx Mockosckozo zocydapcmesennozo obracmuozo yrusepcumema. Cepus:
Aunzeucmuxa. 2016. N 6. C. 95-100. [Parfinenko A. A. Loan-words as a factor of language variation development (study
of the English and French languages). Bulletin of the Moscow Region State University. Series: Linguistics, 2016, (6): 95-100.
(In Russ.)] https://doi.org/10.18384/2310-712X-2016-6-95-100

TTopoabckas H. B. CobcTBennOe MMs. Aunzsucmuteckuil aHyuxsonedueckuil cro6apy, pep. B. H. Spnesa. M.: Cos. sHIHKA.,
1990. C. 473-474. [Podolskaya N. V. The proper name. Linguistic encyclopedic dictionary, ed. Yartseva V. N. Moscow: Sov.
entsikl., 1990, 473-474. (In Russ.) ]

Posen E. B. Hemerkast AeKCHKa: HCTOPHS  cOBpeMeHHOCTb. M..: Boicm. mk., 1991. 97 c. [Rozen E. V. German vocabulary: history
and modernity. Moscow: Vyssh. shk., 1991, 97. (In Russ.) ]

https: //doi.org/10.21603 /sibscript-2023-25-1-1-9


https://elibrary.ru/wyjuez
https://elibrary.ru/JWQYMB
https://elibrary.ru/TQFRJN
https://elibrary.ru/RTVFPR
https://elibrary.ru/RSXKER
https://elibrary.ru/DPLHSZ

Bosakosa A. B., Ko6enko 0. B. @ M E
CermMeHThI ¥ CYyOKJIaCChI IICEBI03aMMCTBOBAHHBIX OHMOB @ K P M H T

Cremnasos FO. C. MeToAb! 1 IPUHIHIEL COBPEMEHHO AMHIBICTHKH. 4-e H34., cTep. M.: YPCC, 2003. 310 c. [Stepanov Yu. S. Methods
and principles of modern linguistics. 4th ed. Moscow: URSS, 2003, 310. (In Russ.)] EDN: QQNJAP

Ouaraesa H. 1. Hemenxuit auteparypHbrit si3bik. M.: Boicm. mx., 1992. 176 c. [Filicheva N. 1. German literary language. Moscow:
Vyssh. shk., 1992, 176. (In Russ.) ]

Braun P. Tendenzen in der deutschen Gegenwartssprache: Sprachvarietiten. 3., erw. Aufl. Stuttgart-Berlin-K6ln: Kohlhammer,
1993, 265.

Elsen H. Die sprachliche Gestaltung phantastischer Szenarien - die Rolle der Namen. Muttersprache, 2008, 118(2): 97-107.
https://doi.org/10.5282/ubm/epub.14677

Elsen H. Komplexe Komposita und Verwandtes. Germanistische Mitteilungen, 2009, (69): 57-71. https://doi.org/10.5282/
ubm/epub.22789

Gerr E. Das grofle Vornamenbuch. 12., aktual. Aufl. Humboldt. Schliitersche: Hannover, 2011, 344.

Grzega]. Zu den pseudo-englischen Fremdw®értern im Deutschen (und zum Einfluss des Englischen auf das Deutsche generell).
In: Grzega J. Sprachwissenschaft ohne Fachchinesisch. 7 aktuelle Studien fiir alle Sprachinteressierten (Sprache und Kultur).
Aachen: Shaker, 2001, 57-70.

Heisenberger M. Die Présenz der italienischen Sprache im heutigen Osterreich. Eine Bestandsaufnahme. Diplomarbeit. Magistra
der Philosophie (Mag. Phil.) Wien, 2015, 163.

Herberg D. Neologismen in der deutschen Gegenwartssprache. Probleme ihrer Erfassung und Beschreibung. Deutsch als
Fremdsprache, 2002, 39(4): 195-201.

Munske H. H. Ist das Deutsche eine Mischsprache? Zur Stellung der Fremdwoérter im deutschen Sprachsystem. Deutscher
Wortschatz. Lexikologische Studien. Festschrift L. E. Schmitt, Hrsg. von H. H. Munske u. a. Berlin-NY: Walter de Gruyter,
1988, 46-74.

Niibling D., Dammel A., Duke J., Szczepaniak R. Historische Sprachwissenschaft des Deutschen: Eine Einfiihrung in die Prinzipien
des Sprachwandels. 3. iberarb. Aufl. Tibingen: Gunter Narr Verlag, 2010, 299.

Polenz P. von. Deutsche Sprachgeschichte vom Spdtmittelalter bis zur Gegenwart. 2. Aufl. Berlin-Boston: Walter de Gruyter,
2000, Bd. 2, 400.

Schmidt J. Die Verwandtschaftsverhdltnisse der indogermanischen Sprachen. Weimar: Bohlau Verlag, 1872, 76.

Schmidt W. Geschichte der deutschen Sprache. Ein Lehrbuch fiir das germanistische Studium. 11., verb. u. erw. Aufl. Stuttgart:
S. Hirzel Verlag, 2013, 514.

Schweikle G. Germanisch-deutsche Sprachgeschichte im Uberblick. S. Aufl. Stuttgart-Weimar: J. B. Metzler, 2002, 283.

Telling R. Franzosisch im deutschen Wortschatz: Lehn- und Fremdwdrter aus acht Jahrhunderten. Berlin: Volk und Wissen,
1990, 120.

https://doi.org/10.21603 /sibscript-2023-25-1-1-9

15N G¢ WOL €202

NNJOLLOAUDININ IINIIr90dl JI9HIU VALY


https://elibrary.ru/QQNJAP

	Сегменты и субклассы псевдозаимствованных онимов 
в немецком литературном языке
	Волкова Алевтина Борисовна
	Кобенко Юрий Викторович
	Современные принципы лексикографической интерпретации психической лексики (на примере нормативного толкового словаря)
	Заманова Илона Владимировна
	Из истории терминологии немецкой лингвистики: Umlaut
	Иванов Андрей Владимирович
	Конструирование образа феминизма в российских СМИ: 
корпусное исследование
	Ерофеева Елена Валентиновна
	Обухова Ирина Андреевна
	Языковые средства конструирования имиджа Японии 
через призму педагогического дискурса
	Козачина Анна Владимировна
	Темерова Ольга Андреевна
	Речевой жанр пожелание в ситуациях асимметричного общения (на материале педагогического дискурса)
	Малашенкова Елена Николаевна
	Инвективная лексика в зарубежном кинодискурсе последней декады
	Панкратова Светлана Анатольевна
	Ядерные признаки эмоционального концепта Abneigung и их лексические средства репрезентации
	Корогодина Изабелла Викторовна
	К вопросу о параметрах лингвокультурологического комментария номинаций одежды в говорах Среднего Приобья: материал изготовления
	Манашова Валентина Дмитриевна
	Образ луны в языковом сознании китайцев: 
экспериментальное психолингвистическое исследование
	Ван Чжицян
	Семиотическая адаптивность в компьютерно-опосредованной 
речевой терапии при афазии: эколингвистический подход
	Колмогорова Анастасия Владимировна
	Лямзина Светлана Алексеевна
	Гимаздинов Игорь Ренатович
	Континуум неопределенных эмоций
	Штеба Алексей Андреевич
	Методика исследования мотива в художественном тексте
	Грунина Людмила Петровна
	Салтымакова Ольга Анатольевна
	«Буддист» барон Р. Ф. Унгерн фон Штернберг и «правая литература»
	Дубаков Леонид Викторович
	Традиции магического реализма в «Письмовнике» М. Шишкина и «Симоне» Н. Абгарян
	Рогова Евгения Николаевна
	Яницкий Леонид Сергеевич
	Segments and Subclasses of Pseudo-Borrowed Onyms 
in the German Literary Language
	Alevtina B. Volkova
	Yuriy V. Kobenko
	Modern Lexicographic Interpretation of Psychic Vocabulary: 
A Standard Explanatory Dictionary
	Ilona V. Zamanova
	From the History of German Terminology: Umlaut
	Andrey V. Ivanov
	Constructing the Image of Feminism in Russian Media: A Corpus Study
	Elena V. Erofeeva
	Irina A. Obukhova
	Linguistic Means of Constructing the Image of Japan in Pedagogical Discourse
	Anna V. Kozachina
	Olga A. Temerova
	Speech Genre of Congratulation in Asymmetric Communication
	Elena N. Malashenkova
	Invective Lexicon in the Foreign Film Discourse of the Last Decade
	Svetlana A. Pankratova
	Emotional Concept of Abneigung: Core Features and Lexical Representations
	Izabella V. Korogodina
	Linguistic and Culturological Commentary of Clothing Nominations in the Subdialects of the Middle Ob: Manufacturing Material
	Valentina D. Manashova
	Associative Image of the Moon in the Chinese Language Consciousness: Experimental Psycholinguistic Research
	Zhiqiang Wang
	Semiotically Adaptive Computer-Mediated Speech Therapy 
with Patients in Aphasia in the Light of Ecolinguistics
	Anastasia V. Kolmogorova
	Svetlana A. Lyamzina
	Igor B. Gimazdinov
	Continuum of Fuzzy Emotions
	Alexey A. Shteba
	Motif in Fiction: A New Research Methodology
	Liudmila P. Grunina
	Olga A. Saltymakova
	Buddhist Baron R. Ungern von Sternberg and the Right-Wing Literature
	Leonid V. Dubakov
	Traditions of Magical Realism in M. Shishkin's Letter Book and N. Abgaryan's Simon
	Evgenia N. Rogova
	Leonid S. Yanitskiy

